Mnenja, izkusnje, vizije ...

Dela vitezov junaska

V slovenskem leposlovju je v celoti Janezov ve¢ kot Martinoy,
oboji pa so dale¢ pred Andreji, za katere sem svojéas domneval,
da nosijo najbolj junagko literarno ime, saj andreios v griéini
pomeni ‘pogumen’. Dovolj pogosto, da sem postal na to pozoren,
je svojega romanesknega junaka krstil za Andreja plodovit
slovenski pisatel] Miroslav Malovrh. Nihée slisal zanj? Spet
eden zamoléanih? Pocasi se bo treba sprijazniti, da je literarna
zgodovina v glavnem iz pozabljenih pisateljev. Le ¢e so bili
vztrajnejsi in so napisali veé¢ knjig, zaidejo med gesla literarnega
leksikona, izmed njih bo izbirala zgodovina slovenskega slov-
stva, e bolj izbiréni bodo uredniki antologij, med Solske klasike
bo vpisan res samo zelo ozek izbor in tako bo na koncu petero
avtorskih imen vse, kar nam bo ostalo v spominu. Miroslav
Malovrh sodi med manj znane — komaj se je uspel prebiti do
svojega leksikonskega gesla. V literarni zgodovini ga samo
omenjajo, pa Ceprav v njegovem ¢asu niso ravno vsakdanji
avtorji, ki bi se mogli pohvaliti & toliko knjiznimi izdajami
povesti in romanov, kot se je lahko Malovrh. Poznamo ga le kot
spletkarskega in prepirljivega urednika Slovenskega naroda;
njegovih veé kot dvajset leposlovnih knjig se ni zdelo vrednih
omembe ali pa ga je literarni zgodovinar odpravil z obtoZzbo
povrénosti, tendencioznosti, primitivnosti in zgledovanja pri
tujih trivialnih vzorih.

Malovrh je na zacetku dvajsetega stoletja pisal izvirne zgodo-
vinske, viteske, ljubezenske in humoristi¢ne romane. Njegovi
zgodovinski povesti Opatov praporséak z veé kot 50.000 bese-
dami ne bi smelo biti nerodno, ¢ée bi jo hoteli predstavljati kot
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roman — v bolj sproé¢enih kulturah, kot je nasa, so z romanom neZenirano
krstili vse, kar ni bilo ravno kratko, cetudi je &lo za pogrosno literaturo. Ce
bilo Slovencem naroéeno, naj izberejo vrstno ime za kriminalni zanr, bi si v
nasprotju s “svetovno literaturo”, ki se je odloéila za roman, prav gotovo izbre
povest. Opatov praporicak je zagel izhajati leta 1903 kot podlistek v liberalskem
dnevniku Slovenski narod, pri katerem je bil avtor urednik, potem pa je bil e
istega leta natisnjen v knjigi. To je Ze ena od povesti z Andrejem v glavni vlogi.

Godi se leta 1404. Dvajsetletni Andrej Rovan, sin oskrbnika gradu Smreka,
je praporsc¢ak (danes bi najbrz rekli telesni strazar) stiskega opata Albertusa
pl. Lindeka. Vest mu narekuje, da resi patra Albo, ki ga je zaprl pokvarjeni
opat, ker ga je Alba zatozil nadrejenim ter priklical nadenj cerkveno vizitacijo,
pred nadleznim Zeninom Pavlom Glogvicem pa resi e opatovo sestro Margareto.
Opat v Andrejevi odsotnosti zlorabi njegovo nevesto Polonico, ki konéa v vagkem
vodnjaku. Andrej Se enkrat resuje Margareto, tokrat pred kmeti, ubije Glogvica
in doseze za¢asno zamenjavo opata. Ko se Albertus vrne, Rovana zapre. 1z jeée
ga redi sluga, ozdravi pa vanj zaljubljena grofica Helena. Na koncu opat le
prepusti vodstvo samostana nasledniku, poboljsa se in blagoslovi zvezo med
Andrejem in Margareto.

Personal povesti se d4, tako kot pri Malovrhu nasploh, dovolj predvidljive
razporediti na pozitivni in negativni tabor ze z upoStevanjem érkovne ali
glasovne podobe imen. Idealni junaki Malovrhovih romanov imajo podobne
priimke, ki jih zdruzuje kombinacija ¢érk r-n, zraven pa sta $e k in en Sumevec
(Rovan, Krzan, Krzinar, Cerin), junakovi mogki nasprotniki v Opatovem
praporséaku imajo vsi “gladka imena”, ki jih oznaéuje érkovna kombinacija
l-v/b-g |k (Pavel Glogvic, Jost pl. Gall, opat Limbsak). Do sem gre za ugotav-
ljanje in popis preverljivih dejstev, za “pozitivizem”. Zanimiva urejenost imen
pa vabi naprej, v spekulativno smer. Je preveé¢ predrzno, ¢e glasovno sozvodje
junakovega imena in priimka (Andrej Rovan) razumemo kot znak harmoniéne
osebnosti? Za junakovega kapitalnega nasprotnika, opata Albertusa pl. Lindeka,
bi se dalo po tej logiki sklepati, da z mesanim “erovskim” in “elovskim” glasovjem
svojega imena in priimka zdruzuje tako sovrazno kot prijateljsko komponento;
res se na koncu sovrazni opat skesa in junaku pomaga do poroke. Podobnega
znacaja je domneva, da bo ob¢utljivi bralec Ze iz imen treh junakovih Zensk -
lepega kmeckega dekleta Polonice, grofice Helene (ti dve sta “gladki”) in opatove
sestre Margarete (“erovsko” ime), lahko predvidel, katero bo vzel za Zeno.
Sre¢na Zenitna odloéitev pade v korist Margarete, ki z glasovno sorodnim
imenom obeta druZinsko harmonijo. Pri junakovi prvi ljubezni Polonici bi Ze iz
imena lahko sklepali, da ne bo dobro konéala.

Roman, ki ga je Malovrh objavil — tako kot veéino drugih — pod psevdonimom
Fr. Remec, je napisan v maniri zgodovinskega Zanra. V njem mrgoli datumov, ki
naj pokazejo, da je avtor Studiral zgodovino in jo upoteval, vendar zgodovinski
dogodki ne vplivajo moéno na dogajanje. Zgodovinsko je izpri¢an eden od pro-
tagonistov, zloglasni stiski opat Albertus pl. Lindek (1388-1405), pa vojvodinja
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Virida iz milanske rodbine Sforza-Visconti, vdova po avstrijskem vojvodi Leo-
poldu III. in mati Ernesta Zeleznega, zadnjega koroskega vojvode, ki je bil
ustoli¢en na Gosposvetskem polju. V ljudskem spominu je ostala kot dobro-
delnica in dolenjski profesor Ivan Janezi¢ ji je Zze pred Malovrhom (leta 1894 v
reviji Dom in svet) posvetil do tedaj najdaljsi slovenski zgodovinski roman,
Gospa s Pristave. Zgodovinske osebe v romanu so tudi vojvoda Viljem, celjski
grof Herman, vizitator Angelus iz Reina, prior Markvard, senior Andrej, notar
Andrej Leutwin in $e nekatere.

Malovrh je stisko opatijo prikazal v izrazito kritiéni luéi: “Iz samostana sta
doslej prisli samo zalost in nesre¢a med ljudi.” “Samostanci samo grabijo in
izsesavajo nas siromake, ki v revi¢ini umiramo. Sami Zive v izobilju in v
razko§ju, potratno in razuzdano ...” “Za ta lepi kraj bi bilo gotovo bolje, da se ni
nikdar v njem prikazal noben menih. Prinesli so ljudem samo nesreéo in bili
vedno prava &iba boZja.” Menihi za okolisko ljudstvo niso bozji namestniki,
ampak hudi¢evi zavezniki. Malovrh je neduhovne, zlasti seksualne plati stiske-
ga menistva oditno fabuliral z velikim veseljem, zato je povest polna dogodkov
in zelo berljiva. Seveda ne gre za jezo na konkreten stiski samostan, ki je bil v
Malovrhovem ¢asu ze dobrih sto let razpuséen, ampak za udarec, ki je bil preko
kritike samostanstva namenjen klerikalnemu politiénemu taboru. To ni edino
Malovrhovo delo s tematizacijo pokvarjenih menihov in s kritiko samostanov,
prav tako pa ni bil osamljen v slovenski prozi. Le nekaj let pozneje je pri isti
zalozniski hisi iz&la povest Libera nos a malo (sIn. ‘Resi nas hudega’) o spolnih
in drugih pokvarjenostih v samostanu Bistra, ki jo je pod psevdonimom Vladi-
mir Vesel napisal danes obskurni avtor Emil Vodeb. Nazorsko drugaée usmer-
jeni slovenski pisatelji so Zeleli umazano liberalsko podobo stikega samostana
popraviti in poveli¢ati. Pri tem se je najbolj potrudil Ivan Zorec s tetralogijo
Beli menihi trideset let kasneje. Zgodovinske podatke je zajemal iz istega vira
kot Malovrh, vendar se je tistim podatkom, ki bi utegnili kompromitirati
samostance, vljudno izogibal (na primer omembe nekega priorja, ki je imel
spolno razmerje z lastno héerjo).

Danes presene¢a, da Malovrh ni izkoristil priloznosti, da bi slovenskega
opata prikazal kot lepSega v razmerju do tujega, nemskega opata; domacin ni
prav nic¢ boljsi od tujca. Regenerativni potencial med duhoviéino predstavlja le
pater Hugon Alba, ki je Ze okuZen s “krivoverskimi” husitskimi idejami. Nacio-
nalno rivalstvo med nemstvom in slovenstvom najde pri Malovrhu izrazito
mesto Sele v povestih iz novejéega zgodovinskega ¢asa, na primer iz obdobja
ilirskih provine. Opatov prapori¢ak gradi napetost iz opozicije med plemenitim
(ne po stanu, le duhovno) posameznikom in druzbo, ki jo predstavlja ali izrojeno
plemstvo ali pokvarjena duhoviéina. Seveda tu nimamo opraviti s socialnim
revolucionarjem, kaj Sele s kmeckim upornikom — do literature socialnega
realizma, ki je tako oblikovala nasa bralska priéakovanja, je bilo leta 1903 8e
neznansko dale¢! Rovan je rovaril proti pokvarjenemu plemstvu le, dokler ni
tudi sam postal plemi¢; saj je bil tega med vsemi moskimi tudi edini vreden.
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Socialni dvig je nagrada za vztrajno zavzemanje za “plemske” ideale: ¢ast,
zvestobo, vitestvo do Zensk in do sovraznikov, praviénost in pogum. Boj torej ni
bil namenjen plemstvu v celoti, ampak je hotel le poéistiti to, kar se je izneverilo
plemskim idealom (zlasti nebrzdano ¢utnost), in obnoviti zanemarjene plemske
vrednote ter jih okrepiti z mes¢ansko moralo dolZnosti in Zrtvovanja. Podobno
velja tudi za boj proti duhovséini: liberalski pisatelj si je zadal nalogo obrisati
in osnaziti izvirne verske ideale, ki jih je oskrunila pokvarjena duhovééina.

Res je brati roman (posebej take, kot jih je pisal Malovrh) s pozornostjo na
njegovem idejnem ali celo politiénem sporoéilu legitimno pocetje, saj je iz Zelje
po politiénem vplivanju v veliki meri nastajal; ne smemo pa zanemariti tistih
njegovih lastnosti, ki nimajo z ideologijo ni¢ skupnega in privabljajo bralce bolj
kot idejno sporoéilo. Vrsta priljubljenih motivov deluje s preizkuseno simboliéno
modjo: preobladenja, dvoboji, zasledovanja, prekletve, prisege, vojskovanja,
prisluskovanja, skrivni sestanki v eksoti¢nih votlinah, rovih, razvalinah. Po-
vesti dajejo okus popularni romaneskni liki, na primer smesni Rovanov sluga
Matija, ki je v skrbi za pijaco, jedaco in druga telesna veselja podoben Cer-
vantesovemu Sanchu Pansi in ima v svetovni literaturi nesteto sorodnikov.
Podvojeni ljubezenski trikotniki, éetverokotniki in druga zgodbena ponavljanja
niso v Malovrhovi povesti nobena redkost: Rovana ljubijo kar stiri Zenske, ki pa
jih obenem nadlegujejo drugi moski, junak sam vraca ljubezen dvema zapored,
za tretjo lahko ostane le zvrhana mera njegove simpatije. Kar stirikrat se
Rovan pusti tezko raniti (skoraj tolikokrat kot kak junak trivialnega divjeza-
hodnega romana), preden si z ranami d4 izplacati sre¢ni konec.

Ce je Opatov praporséak vzbudil zanimanje (v knjiznicah boste knjigo tezko
dobili, laZe pa¢ na naslovu http:/www.ijs.si/lit/opatov.html-12), smem nadaljevati
s kratkim Malovrhovim Zivljenjepisom. Friderik (Riko) Malovrh se je rodil leta
1861 v ljubljanski Zelezni¢arski uradniski druzini. V realno gimnazijo je zahajal
v Ljubljani, dokler ni zaradi nesporazumov izstopil; ne ve se, ali je sploh maturiral
in kje. Z osemnajstimi leti je zacel objavljati v katoliskih otrogkih ¢asopisih,
prvenec Pesni pa je izdal v Novem mestu pri zalozbi Josipa Krajca. Kritika je ta
njegov vstop v literaturo nenavadno ostro zavrnila. Motila jo je estetska plat, Se
bolj pa protiklerikalno, protimenisko sporoéilo ter frivolnost. Za istega zaloznika
je prevedel tudi knjigo Johanna C. Mitterrutznerja Slovani v iztoéni Pustriski
dolini na Tirolskem; sto let pozneje jo je v faksimilu izdal miinchenski zaloZnik
Trofenik v okviru zbirke Litterae Slovenicae. Ker Malovrhu v Ljubljani o¢itno ni
ustrezalo, se je izredno vpisal na zagrebsko filozofijo, poslusal tudi predavanja iz
primerjalnega jezikoslovja in bil profesorjev zaupnik oziroma ovaduh. Eno leto je
menda Studiral tudi na graski slavistiki. Dopisoval si je in se med poéitnicami
druzil s prvimi mozmi slovenske literature, s Franom Levcem, Jakobom Sketom
in Franom Levstikom, posiljal slavisti¢na poroéila v Ljubljanski zvon in Kres ter
objavil nekaj prevodov iz Turgenjeva.

Potem ga je prijela potepuska strast. Pred njim je sel glas, da je slepar;
mestni magistrati so se ga bali, ker jih je skubil za denar za potne podpore;
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priloZnostno so ga zapirali. Za nekaj ¢asa se je naselil v Trstu, kjer je zacel urejati
humoristi¢ni ¢asopis Jurij s puo, vendar je Ze po prvi stevilki pobegnil s pobrano
naroénino. Ker ga je tudi zaradi drugih deliktov iskala policija, je za dve leti
odpotoval v Francijo in Se za eno leto v Budimpesto. Leta 1889 se je za stalno
naselil v Ljubljani. Sprva zaradi slabega slovesa ni mogel dobiti sluzbe, potem pa
sta se ga usmilila liberalska veljaka Ivan Hribar in Ivan Tavéar ter mu priskrbela
zasluzek najprej v Tavéarjevi odvetniski pisarni, nato pa je dobil sluzbo korektorja
pri liberalskem dnevniku Slovenski narod. S¢asoma je postal njegov glavni
urednik. Tavéarju je ostal hvalezen in odkupoval se mu je tako, da je namesto
njega hodil v najostrej3e spopade s klerikalci. Strastno, ostro in strupeno duhovito
je obracunaval s politiénimi nasprotniki, vse s tiho Tavéarjevo podporo.

V Malovrhovem Zivljenju marsikaj ni ¢isto jasno, tako tudi ne podatek, ali je
res on priredil skoraj dva tiso¢ strani dolg kolportazni roman Tolovajski pogla-
var Crni Jurij in njegovi divji tovarisi, ki je skozi dve leti izhajal v tedenskih
nadaljevanjih v snopi¢ih po dvaintrideset strani pri ljubljanski zalozbi Otona
Fischerja. Roke ne moremo dati v ogenj niti za njegovo avtorstvo vrste srednje
dolgih povesti iz sodobnega, zlasti trzaskega Zivljenja, v katerih je pokazal veé¢
pisateljske ambicije. Lotil se je tudi pisanja izvirnih zgodovinskih romanov.
Med leti 1903 in 1911 jih je objavljal v nadaljevanjih v podlistku domacega
¢asopisa, potem pa 8e v knjizni obliki. Sprva je prevladovala tendenca (prote-
stantizem, protiklerikalizem, protiavstrijska ideja), sledile so povesti z razgi-
bano fabulo in konéno povesti z idealnim junakom. Natanéneje: lo je za
viteske, piratske in ljubezenske povesti. Prvi v seriji je bil prav Opatov prapor-
$¢ak. Roman Pod novim orlom (1904) se dogaja v ¢asu ilirskih provinc in navija
za Francoze proti Avstrijecem. Kralj Matjaz (1904) je lociran v Sestnajsto stoletje.
Dva romana na temo maséevanja Na devinski skali (1905) in Osvetnik (1906)
sta zgodbeno zelo napeta in se Se danes prebereta na dusek. Strahovalcem dveh
kron (1907) sledijo &tirje ljubezenski romani: Ljubezen Konéanove Klare (1908),
ki se tudi godi v ¢asu ilirskih provine, V Studentovskih ulicah (1909), Zadnji
rodovine Benalja (1909) in Ljubezen in juna$tva strahopetnega praporiéaka
(1910), ki bi bil lahko tudi viteski zgodovinski roman s tursko tematiko.
Malovrhov ustvarjalni opus zaklju¢ujeta dolgi humoristiéni povesti Zaljubljeni
kapucin (1910) in Skusnjave TomaZa Krmezljavcka (1911) ter dve zbirki dovti-
pov, ki jih je “brez dovoljenja knezoskofijskega ordinarijata izdal Tinéek Huda-
klin” (1912, 1914). Po zaslugi njegovih besedil je naklada ¢asopisu zrasla s tiso¢
dvesto na osemnajst tiso¢ izvodov. Po koncu prve svetovne vojne so ga znaki
umske bolezni, ki je bila posledica njegovega bohemskega Zivljenja (beri: spolne
bolezni), spravili v pokoj in v umobolnico na Studenec, kjer je leta 1922 umrl.

Ceprav so bibliografski podatki o ponatisih Malovrhovih povesti in romanov
pomanjkljivi in bi dvomljivei njihovemu Stevilu mogli oporekati, ées da gre
lahko za prodajo stare zaloge pod novo naslovnico (kar v starih ¢asih ni bilo ni¢
nenavadnega), drZi, da je bil pridni Malovrh zelo bran in cenjen pisec. Danes se
zdi nenavadno, vendar ni nobenega dvoma, da je okrog leta 1909 spadal v prvo
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garnituro slovenskih pisateljev. Hinko Smrekar ga je tedaj v karikaturi Maska-
rada slovenskih literatov upodobil v druzbi Janeza Trdine, Frana Levca, Antona
Askerca, Frana FinZgarja, Ivana Tavéarja, Ivana Cankarja in Se nekaterih
drugih — kot viteza s krvavim mecem v roki (glej Zgodovino slovenskega slovstva
4,1963, str. 265). Tudi kritike so mu bile naklonjene. Roman Na devinski skali je
v osrednjem literarnem ¢asopisu Ljubljanski zvon pozitivno ocenil Anton De-
beljak, Anton Askerc je v stilno povréni povesti Pod novim orlom pohvalil avtorjevo
poznavanje zgodovine, odlo¢itev za zgodovinski Zanr, njegovo svobodomiselnost,
tendenénost in nacionalno ¢ustvo; ocenil ga je torej kot liberalskega kolega, ki je
napisal zanimivo “narodnopedagosko delo”. Ljubezen Koncanove Klare je $e kar
solidno ocenil Radivoj Peterlin — Petrugka v Slovanu, ker je bila to pa¢ ena redkih
izvirnih leposlovnih knjig, izdanih v tem letu.

Malovrh je zadel s pisanjem pripovedne proze, ko je dobil stalno zaposlitev.
Obenem so bila to leta, ko so se pojavljali prvi znaki duSevne bolezni, ki se je .
zatela verjetno kot posledica sifilitiéne okuzbe v letih popotovanja. Nedvomno
je bolezen v veliki meri vplivala na znacaj njegove pripovedne proze: zapuséanje
spomina je povzrocilo, da je sem in tja na kako osebo, ki jo je v napetem
trenutku pripeljal v povest, enostavno pozabil; ideja veli¢ja (megalomanstvo)
mu je rojevala same idealne in nadnaravno sposobne junake. Povzdiguje jih vse
presegajoéi boj med ¢ustvom in dolZnostjo, v katerem seveda zmaga dolznost,
junak in junakinja pa sta za nagrado za svoje plemenito obnasanje nagrajena s
tisto ¢ustveno izbiro, ki sta se ji Se pred trenutkom v imenu dolznosti odrekala.
Zato bi bilo preve¢ enostavno, ée bi Malovrhovim povestim oéitali, da v maniri
trivialne literature zgolj “strezejo okusu bralcev”; vsaj deloma je res, da jih je
mogoce razbirati tudi kot nekaksno avtorjevo samoterapevtsko dejavnost. Naj
bo motivacija za Malovrhovo pisateljsko tlako taka ali drugaéna, rezultat sta
dobri dve desetini dolgih pripovedi, ki bi v slovenski literarni zgodovini zasluzile
vsaj en odstavek.

Malovrhovi Strahovalci dveh kron so zgodovinski roman o pomorskih spopa-
dih med Turki, Beneéani in senjskimi pirati na petsto sedemdesetih straneh v
dveh knjigah. Z dvema kronama sta misljeni turska in beneika, vmes so
uskogki pirati s stalnim bivalid¢em v habsburs§kem Senju. Njihovemu zgodovin-
skemu pomenu in opisom bojev v letih 1569-1617 so posvecene dolge historio-
grafske strani (cela desetina besedila!), vendar kon¢ni vtis tega obseZnega
romana $e zdale¢ ni tak, kot da bi 8lo za literarizirano zgodovino, ampak pusti
obutek, kakrsnega povzroéi izrazito pustolovski, bolje re¢eno ljubezensko-
pustolovski roman. Petdeset poglavij romana predstavlja tri leta trajajoce
pustoloviéine, v katere je zgodovinska usoda potisnila glavni osebi, lo¢eni m-
i8odi se par, ki se na koncu sre¢no zdruzi v ljubezni.

Glavni junak je spet Andrej, tokrat plemié Krzan, s slugom Tomom. Skupaj 8
skrivnostnim tujcem v viharni noéi resi s potapljajoe se ladje v reskem zaliva
beneskega vojvodo Dall Ferra in njegovo héerko Asunto. Jezni Uskoki, ki so se
ze veselili brodolomskega plena, ranijo Andreja in Asunta ga v tujéevi hisi v
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Opatiji zdravi. Izpoveta si ljubezen, vendar so z njene strani neke skrivnostne
ovire, zaradi katerih odlaga zvezo. Da bi bil blize Asunti, se Krzan vpise v
benesko vojsko. V svojem generalu della Croceju prepozna skrivnostnega dobrot-
nega tujca. Ta mu prepre¢i odhod za Asunto, ki se mora poro¢iti z uskoskim
piratskim poglavarjem Ladislavom Gjacicem, ¢e hoce resiti Zivljenje svojih
dveh ujetih bratcev. Na otoku Antikytiri Dall Ferro izro¢i Asunto Gjaéicu,
vendar vihar na morju na sreco prepreéi zdruzitev poroéencev. Kapitanu De-
santi¢u, ki skupaj s turskim admiralom Piali-paso zasleduje gusarsko ladjo,
konéno uspe Gjaéi¢u ugrabiti Asunto.

Turki napadejo Ciper, ki ga za Benefane branijo Andrej in pirati. Andrej,
preobleéen v Turka, resi Asunto z gorece turske ladje in jo odpelje v hribe pri
Famagusti. Sam gre mestu na pomoé¢. Odkrije skriven podzemski rov, ki ga
uporabljajo pirati, in po njem oskrbujeta mesto. Ujameta Gjacica, ta pa od
mescanov zahteva Krzanovo Zivljenje, ¢e hocejo, da jim pirati pomagajo v boju
proti Turkom. Asunta prihiti, preoblecena v Ciganko, pred Famagusto in Piali-
pasi izda podzemni rov. Mesto pade, Gjaci¢ pobegne brez Asunte in brez
Andreja. Ljubimca sta konéno zdruzena, tudi sluga Tomo je dobil svoje dekle,
della Croce se izkaZe za Andrejevega strica, ki se je zelel mascevati Dall Ferru,
ker je ta ubil njegovega brata, Andrejevega ofeta, ko sta se spopadla za
Asuntino mater, Zaradi mladih dveh se della Croce (= Krzan) odpove masée-
vanju. Pirati konéajo v lastni pasti v boju s Turki. Cez leta obisée Andreja in
Asunto, ki sta se ustalila nad Devinom pri Trstu, siv bera¢, se izkaze za
oslepelega Gjaéica, prosi odpusc¢anja in umre.

Strahovalce bi lahko vtaknili med pustolovske, gusarske ali zgodovinske roma-
ne, strukturno gledano pa gre za viteski roman. Plemenit, a reven vitez si z
junaskimi dejanji prizadeva osvojiti izvoljenko. Medtem ko se on bojuje za
“domovino”, mora zaupati, da mu bodo prijatelji resevali princeso iz Skripcev.
Sele ko je mera junastev polna, sme uresniciti svojo Zeljo. Andrej in Asunta s
poroko izravnata konflikt, ki ga je ljubezenski trikotnik zasejal med njuni rodbini
della Crocejev in Dall Ferrov, ljubezenski trikotnik Andrej-Asunta-Gjaéi¢, ki bi
bil lahko izvir podobnih konfliktov v prihodnosti, pa razpade. Tako je roman brez
ostanka izravnal, popravil in uredil svet, ki se je v zacetku pokazal kot nered.
Ljubezen in pustolovicina prikleneta bralca v uzivajoco identifikacijo, obenem pa
mu zgodba ponuja tudi Ze model nacionalnega obnaSanja. Andrej Krzan se kot
reven vitez (kot nesamostojen Slovenec) udinja raznim politiénim skupinam:
najprej Beneanom, kasneje sodeluje z gusarji, se nato bojuje proti njim in se
konéno spre Se z Bene¢ani — kakor mu pa¢ bolje kaze. Krzan je kot vsi literarni
vitezi junak, ¢igar dejanja uravnava moralni imperativ, vendar samo na zasebni,
ljubezenski plati, nikakor pa ne bi mogli reéi, da je dosleden, zvest in naéelen tudi
v politiénem Zivljenju — tu uveljavlja principe prilagodljivosti, kompromisa in
izmuzljivosti. To, da se je po dolgem preganjanju po svetu slovenski plemié z
mlado Zeno ustalil v Cerovljah nad Devinom, ki spadajo pod habsburgko krono,
ima svoje politiéno sporoéilo. Zgodba uéi, da dolgoroéno Slovencem ni ugodna ne

Sodobnost 2002 | 792




Mnenja, izkusnje, vizije ...

zveza z Benecani, ne zveza s Turki, ne zveza z Uskoki, najugodnejsi modus
vivendi je v okviru habsburske monarhije, na njenem zahodnem obrambnem
zidu, ki je tudi obrambni zid slovenstva.

Dve leti za Malovrhom je benesko-uskosko borbo za oblast popisala 8e Lea
Fatur, ki s petimi zgodovinskimi povesti za revijo Dom in svet ter Mohorjevo
druzbo spada med najplodnejse pisateljice zanra. Njena “povest iz usko&ko-
benec¢anskih bojev” Za Adrijo ponuja — zdaj smo na tako fiktivno alternativno
ponujanje vzorcev zgodovinskega obnasanja Ze navajeni — Slovencem drugacen
recept za zgodovinsko drzo na meji med velikimi in nasilnimi sosedi.

Uskoki so v nezavidljivem poloZaju med Turki in Benedani. Nadvojvoda
Ferdinand jim ne daje place, ker niso redna vojska, pa tudi ropati Turkov in
Benecanov jim ne pusti. Leta 1609, ko pridejo v uskosko sredisc¢e Senj beneski
odposlanci, da bi se tu sestali z avstrijsko komisijo, ki naj kaznuje uskoske
grehe, se v uskoskega poglavarja JuriSo Senjanina zaljubi Bene¢anka Cecilija
Foscari, njen brat Ivan Foscari, svak admirala Venierja, pa v Jurisevo sestro
Zoro. I1zgledi za sre¢o mladih parov iz sovraznih si taborov so kaj bedni. Cecilija
se mora po vrnitvi v Benetke omoziti z dozem Erizzom Dandolo, Ivana pa silijo
v poroko s strastno in bogato Klaro Mocenigo. Jurisa za sréne stvari nofe imeti
nobenega posluha, prvo sta mu ropanje in vojaska sluzba. Sestro Zoro sili v
poroko z bogatim uskoskim knezom Milansiéem, éemur pa se ona upira in
pobegne v Benetke k svojemu Ivanu. Tu se znajde v ljubezenskem trikotniku in
se z ljubimcem zaradi njegove omahljivosti spre. Klarini in Ivanovi sorodniki jo
spravijo v benegko je¢o Orfano. Ivan jo is¢e po vsem Sredozemlju, konéno zve,
kje je, in jo v zadnjem trenutku resi. Vmes so Benec¢ani ujeli njenega zZenina
Milansiéa, zvedelo pa se je tudi, da Juri8a, ki so ga Ze nekaj ¢asa pogresali, ni
mrtev, ampak da je bil ujet v Bosni. Juri8a pride, preobleéen v ranjenega
starcka, z avstrijskim odposlanstvom v Benetke, sestane se s Se vedno vanj
zaljubljeno doZevo Zeno Cecilijo, zmaga v veslaskem tekmovanju in se pri tem
izda, resi s pomo¢jo Foscarija in avstrijskih diplomatov sestro Zoro in pobegne.
Na begu v spopadu z Benec¢ani Foscari pade. Arbanasi, beneski najemniki,
porazijo Uskoke na morju, Uskoki jim vrnejo in ubijejo admirala Venierja.
Avstrijci zaprejo JuriSo Senjanina zaradi ropov; na begu je ubit. Zora se konéno
poro¢i z Milansicem, ki ga je doz izpustil iz jece. Je samo Se sled nekdanje
lepotice, zdaj vzgaja otroke v junake za “svobodo Jugoslavije — za Adrijo! ...

Slovenci so v povesti le stranske osebe, na primer Uskokom naklonjeni
stotnik Daniel Frankol iz Trsta, pa vitez Podstenski, ki ga Juria priklene nase
s svojo mocjo, omenja se korenjaSko spremstvo kranjskih plemicev. Sicer pa
Nikolaj Frankopan takole komentira njihovo vlogo: “Ti vraZji Kranjci jemljejo
nam Hrvatom najbolj$e sluzbe /.../, od njih pa ne dobis niéesar.” Zato Hrvatje ne
iS¢ejo perspektive v habsburski oblasti, ampak jo vidijo v samostojnosti: “Bodi
na$ varih, Frankopan. Brani naSe pravice pred Nemcem in Bene¢anom.” Malo-
vrh je v imenu soZitja med sosedi Se poro¢al Beneéanko s Slovencem, pri
Faturjevi pa vse take “mednarodne” zveze razpadejo. Politi¢na vizija Faturjeve
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je bila torej druga¢na kot Malovrhova, bolj radikalna in pogumna, kar tezko
spravimo skupaj z njeno sicersnjo katolisko usmeritvijo.

Z repertoarjem liberalskih gesel je znamenito obdarjena Malovrhova zgodo-
vinska povest Kralj MatjaZ. Izbira mitskega junaka v naslovu je privabila
toliko bralcev, da je povest iz&la v dvakratnem knjiZznem ponatisu.

Leta 1570 Cigani napadajo kartuzijanski samostan v Bistri, ker jim je
naduti nems$ki menih Celestin ugrabil in posilil kraljevo héer Ester. Nad
nemoralnim Zivljenjem menihov se razburjajo tudi vaséani z Antonom Magajno
na ¢elu. Z njim je e menih Erazem pl. Obri¢an, ki pobegne iz samostana in
postane protestant. Skupaj netita verski in socialni nemir po dezeli. Celestinu
se Cigani mas¢ujejo, zmerni Erazem dozivi osebno sreco v izgnanstvu, glavnemu
junaku, socialnemu revolucionarju Magajni, ki spominja na kralja Matjaza in
je dal povesti naslov, se kmecki punt ponesreéi, porazen pa je tudi v prepovedani
ljubezni do Zene vrhniskega sodnika. Ne preostane mu drugega, kot da se v
grozljivi soteski Pekel pod Menisijo vrze v prepad.

Osnovno protiklerikalno idejo je roman uresnié¢il samo napol, do protestan-
tizma, s smrtjo zlobnega Nemca Celestina se je potrdila tudi nacionalno-
osvoboditvena teznja, popoln poraz pa je dozivel junakov socialni revolucionarni
projekt. Anton Magajna je v zgodovino preneseni liberalec iz zacetka dvajsetega
stoletja. Vodijo ga mes¢anski razsvetljenski ideali svobode, enakosti in bratstva:
“Vlada nam naj ena postava — narava, ena sveta knjiga — razum, en prestol —
pravi¢nost in en oltar — bratoljubje.” Njegov nesreé¢ni konec je pokazal, kako
pred stoletji razsvetljenski liberalski odresitveni naért e ni bil zrel za uresni-
¢enje, in obenem z zgledom zmernejSega, nefanatiénega junakovega pomoénika
namigoval, da je Zivljenje na strani tistih, ki so sposobni sklepati kompromise
in se ustaviti pred radikalnimi cilji.

Kar je bilo do zdaj povzemanja, se je nanasalo na Malovrhov zgodovinski
roman s pustolovsko zgodbeno podlago. Druga polovica njegovega pripoved-
nistva, ki prav tako v veliki meri pripada zgodovinskemu Zanru, pa je ljubezen-
ska povest. Neredko je tu glavna oseba zenska. Ce odmislimo, da je bil Malovrh
eden najbolj strupenih nasprotnikov slovenskega klera, in opazujemo samo
obnasanje junakov, se izkaze, da se komaj razlikujejo od junakov mohorjanskih
povesti ali junakinj Zenskega romana, zato jim Se tako strogi moralisti ne bi
mogli éesa o€itati. V vseh primerih osebe vodi moralni imperativ, to je ponotra-
njene take ali drugaéne druzbene zapovedi in prepovedi. V Malovrhovi ljubezen-
ski povesti trpi, v trpljenju uZiva ter je na koncu za trpljenje nagrajena po dusi
plemenita zenska, kadar pa je glavna oseba duhovno plemenit moski, je suzenj
dane besede ali zaobljube oziroma je v sluzbi drugih viteskih idealov, za kar je
na koncu poplaéan z osebno sreco. '

Ob koncu bo treba pokazati &e na pisateljev jezik in stil. Komur se je |
dozdevalo, da se z izbiro Malovrha za literarnozgodovinsko predstavitev podirajo
trdni temelji, na katerih je zgrajena slovenska literarna piramida, temu bodo
citati pisateljeve pripovedne Stance in ki¢izmov v tolazbo in ga bodo umirili v
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prepric¢anju, da svet le Se ni ¢isto iz tira in da Se vedno znamo jasno loéiti, kaj je
dobro in kaj zani¢; nobenega dvoma namre¢ ni, da je Malovrh zaradi izraznih
klisejev lahko le reprezentant tistega zani¢. Naj mi bo dovoljeno ob tem tiho
pripomniti, da bi z malo truda podobne neuglednosti znali najti tudi pri
cenjenih imenih slovenskega Parnasa — variiranje izraznih formul samo po
sebi paé e ni znak trivialnosti.

Kadar jih preplavlja pristno ¢ustvo, se Malovrhove junakinje ne menijo za
svez izraz:

Dvoje rok se je ovilo okrog Konradovega vrata in med vroé¢imi poljubi je slisal
glas ljubezni: “T'voja — Konrad, tvoja v sre¢i ali nesredi, Ziva ali mrtva, danes in
vekomaj.” (Pod novim orlom)

“Plemi¢ Andrej, jaz te ljubim, Ziva ali mrtva, danes in vekomaj.” (Strahovalci
duveh kron)

Kadar so ¢ustva velika, besede postanejo celo odveé — vse se da razbrati iz
svetlikanja oéi:

Pri teh besedah je iz Bonapartovih oéi udaril neki poseben plamen, ki je pa
hipoma ugasnil.

V marsgalovih o¢eh je zaplapolal neki plamen, a hitro zopet ugasnil.

V oceh ji je nekaj zasvetlikalo in hitro zopet ugasnilo.

V Ljudmilinih oéeh se je zasvetlikal nestalno in nejasno neki tajinstveni
ogenj, neki zar zavratnosti in prekanjenosti.

V njenih oceh je bilo slutiti nekaj skrivnostnega, prav kakor bi ta bledoli¢éna
oseba skrivala na dnu svoje duse nekaj posebnega. (Vse iz romana Pod novim
orlom.)

Zdelo se je dekletu, da gori v njenih o¢eh poseben ogenj. (Ljubezen Konéanove
Klare)

Poslavljajo se Malovrhovi ljubimci takole:

Lahko noé, ti sre¢a mojega zivljenja. (Zadnji rodovine Benalja)

Iz njenih velikih, tajinstvenih oéi je sijala brezkonéna ljubezen in njene
ustnice so tiho drhtele: Zdravstvyj ... Ljubila te bom do smrti. (V Studentovskih
ulicah)

Poljubljajo pa tako:

Nagnila je glavo, zatisnila oéi in kakor omamljena leZe¢ na njegovi roki
trpela njegov dolgi mehki poljub na svojih polodprtih mokrih ustnah.

Veliki moéni moZ je strastno stiskal drhteé¢o mlado Zeno k sebi in poljubljal
cvetoca ustna tako vrode, da je vsa premagana lezala na njegovih prsih. (Oboje
iz Ljubezni Konéanove Klare.)

Poljubil jo je na rosne polne ustne. (V Studentovskih ulicah)

Od Malovrhove smrti je minilo okroglih osemdeset let. Ce bi spadal med
klasike, bi me najbrz prosili za jubilejni ¢lanek. Pa je Ze prav, da sem tega
zanimivega pisatelja lahko predstavil drugade, kot to narekujejo jubilejne priloz-
nosti. Za povzetek drugih njegovih romanov in povesti ostajam Se na dolgu.
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